
BLACK ROLL PIN KIT - BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 12 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in black steel finish to offer. Finally found it - with 850 pins in
8 diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs! Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length; can be blued or
plated. Use the Roll Pin Punches for positive, safe removal.

3/16" Dia., 1/2" (12.7mm) length Roll Pins, Qty 12

Attributes

Name: BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080524500
Mfr. No.: 1870500
Diameter (in): 3/16
Quantity: 12
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806010635

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 12 PACK

Einführung
Danke, dass du das BLACK ROLL PIN KIT von BROWNELLS gewählt hast. Dieses Produkt ist dafür ausgelegt,
zuverlässige Leistungen für verschiedene Anwendungen zu bieten. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten, lies bitte die Anweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe RollPins immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die RollPins vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende RollPins nicht für nicht vorgesehene Zwecke.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist.
Trage während der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und
Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass der Durchmesser des RollPins zur beabsichtigten Anwendung passt, um Bruch oder
falsche Passform zu vermeiden.
Verwende die richtigen Werkzeuge für Installation und Entfernung, um Beschädigungen an den RollPins oder
angrenzenden Komponenten zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einsetzen von RollPins; dies kann dazu führen, dass sie sich biegen oder
brechen.
Wenn ein RollPin feststeckt, versuche nicht, ihn mit Gewalt herauszuziehen. Suche stattdessen Hilfe oder
verwende geeignete Werkzeuge, um ihn sicher zu entfernen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Hammers und eines Schlagwerkzeugs, das
für den Durchmesser des RollPins geeignet ist.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.

Installation:

Richte den RollPin mit dem Loch aus, wo er installiert werden soll.
Verwende das Schlagwerkzeug, um den RollPin vorsichtig an seinen Platz zu klopfen, und achte
darauf, dass er gerade und vollständig eingesetzt ist.
Vermeide es, den RollPin zu fest zu schlagen, da dies zu Verformungen führen kann.

Entfernung:

Um einen RollPin zu entfernen, richte das Schlagwerkzeug mit der Mitte des RollPins aus.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf das Schlagwerkzeug, um den RollPin herauszudrücken.
Wenn der RollPin schwer zu entfernen ist, wende ein durchdringendes Schmiermittel an und lasse es
einige Minuten einwirken, bevor du es erneut versuchst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare RollPins gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge RollPins nicht im regulären Hausmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Bedenken oder Sicherheitsanfragen zum BLACK ROLL PIN KIT wende dich bitte an die vom
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Indem du die in diesem Handbuch beschriebenen Richtlinien und
Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Verwendung des BLACK ROLL PIN KIT gewährleisten.
Bleibe immer über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über offizielle Kanäle informiert, um eine sichere
Arbeitsumgebung aufrechtzuerhalten. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 12 PACK

Introduction
Thank you for choosing the BLACK ROLL PIN KIT from BROWNELLS. This product is designed to provide reliable
performance for various applications. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow the
instructions and guidelines outlined in this manual carefully.

General Safety Guidelines
Always handle roll pins with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and pets.
Inspect the roll pins for any signs of damage before use.
Do not use roll pins for unintended purposes.
Ensure that your working area is clean and free from hazards.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the diameter of the roll pin matches the intended application to prevent breakage or improper fit.
Use the correct tools for installation and removal to avoid damaging the roll pins or surrounding components.
Avoid excessive force when installing roll pins; this can cause them to bend or break.
If a roll pin becomes stuck, do not attempt to force it out. Instead, seek assistance or use appropriate tools to
remove it safely.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools, including a hammer and a punch tool suitable for the diameter of the roll
pin.
Ensure that the work surface is stable and secure.

Installation:

Align the roll pin with the hole where it will be installed.
Use the punch tool to gently tap the roll pin into place, ensuring it is straight and fully seated.
Avoid hitting the roll pin too hard, as this can lead to deformation.

Removal:

To remove a roll pin, align the punch tool with the center of the roll pin.
Gently tap the punch tool with a hammer to push the roll pin out.
If the roll pin is difficult to remove, apply a penetrating lubricant and allow it to sit for a few minutes
before attempting removal again.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable roll pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of roll pins in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the BLACK ROLL PIN KIT, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions outlined in this manual, you can ensure safe
and effective use of the BLACK ROLL PIN KIT. Always stay informed about product recalls and safety updates
through official channels to maintain a safe working environment. Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BLACK
ROLL PIN KIT BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16"
DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH 12 PACK

Introducción
Gracias por elegir el BLACK ROLL PIN KIT de BROWNELLS. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento confiable en diversas aplicaciones. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor, lee y sigue
las instrucciones y directrices que se describen en este manual con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los pasadores con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona los pasadores en busca de cualquier signo de daño antes de usarlos.
No utilices los pasadores para propósitos no previstos.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de peligros.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el diámetro del pasador coincida con la aplicación prevista para evitar roturas o un ajuste
incorrecto.
Usa las herramientas correctas para la instalación y extracción para evitar dañar los pasadores o los
componentes circundantes.
Evita aplicar fuerza excesiva al instalar los pasadores; esto puede hacer que se doblen o rompan.
Si un pasador se queda atascado, no intentes forzarlo. En su lugar, busca ayuda o utiliza herramientas
adecuadas para retirarlo de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un martillo y una herramienta de punzonado adecuada
para el diámetro del pasador.
Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.

Instalación:

Alinea el pasador con el agujero donde se instalará.
Usa la herramienta de punzonado para golpear suavemente el pasador en su lugar, asegurándote de
que esté recto y completamente asentado.
Evita golpear el pasador con demasiada fuerza, ya que esto puede provocar deformaciones.

Extracción:

Para retirar un pasador, alinea la herramienta de punzonado con el centro del pasador.
Golpea suavemente la herramienta de punzonado con un martillo para empujar el pasador hacia
afuera.
Si el pasador es difícil de quitar, aplica un lubricante penetrante y déjalo reposar durante unos minutos
antes de intentar retirarlo nuevamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pasador dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pasadores en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta, inquietud o consulta de seguridad relacionada con el BLACK ROLL PIN KIT, por favor,
consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir las directrices e instrucciones descritas en este manual, puedes
garantizar un uso seguro y efectivo del BLACK ROLL PIN KIT. Siempre mantente informado sobre los retiros de
productos y actualizaciones de seguridad a través de canales oficiales para mantener un entorno de trabajo seguro.
Gracias por elegir nuestro producto.
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Guide de sécurité pour le KIT DE GOUPEILLES NOIRS
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12,7MM) LONGUEUR 12 PACK

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE GOUPEILLES NOIRS de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour offrir des
performances fiables dans diverses applications. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et
suivre attentivement les instructions et les directives décrites dans ce manuel.

Lignes directrices générales de sécurité
Manipulez toujours les goupilles avec précaution pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez les goupilles pour tout signe de dommage avant utilisation.
N'utilisez pas les goupilles pour des fins non prévues.
Assurezvous que votre zone de travail est propre et exempte de dangers.
Portez des équipements de protection individuelle appropriés (EPI), tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le diamètre de la goupille correspond à l'application prévue pour éviter la rupture ou un
ajustement incorrect.
Utilisez les bons outils pour l'installation et le retrait afin d'éviter d'endommager les goupilles ou les
composants environnants.
Évitez de forcer lors de l'installation des goupilles ; cela peut les plier ou les casser.
Si une goupille se coince, n'essayez pas de la forcer. Cherchez plutôt de l'aide ou utilisez des outils
appropriés pour la retirer en toute sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires, y compris un marteau et un outil de frappe adapté au diamètre de
la goupille.
Assurezvous que la surface de travail est stable et sécurisée.

Installation :

Alignez la goupille avec le trou où elle sera installée.
Utilisez l'outil de frappe pour taper doucement sur la goupille afin de la mettre en place, en vous
assurant qu'elle est droite et complètement enfoncée.
Évitez de frapper la goupille trop fort, car cela peut entraîner une déformation.

Retrait :

Pour retirer une goupille, alignez l'outil de frappe avec le centre de la goupille.
Tapez doucement sur l'outil de frappe avec un marteau pour pousser la goupille vers l'extérieur.
Si la goupille est difficile à retirer, appliquez un lubrifiant pénétrant et laissezle reposer quelques
minutes avant d'essayer de la retirer à nouveau.

Instructions d'élimination
Disposez de toute goupille endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les goupilles dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux
dangereux.
Envisagez des options de recyclage où cela est possible.



Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant les directives et les instructions décrites dans ce manuel, vous pouvez
garantir une utilisation sûre et efficace du KIT DE GOUPEILLES NOIRS. Restez toujours informé des rappels de
produits et des mises à jour de sécurité par le biais de canaux officiels pour maintenir un environnement de travail
sûr. Merci d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BLACK ROLL
PIN KIT BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA.,
1/2" (12.7MM) LENGTH 12 PACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLACK ROLL PIN KIT di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni
affidabili in varie applicazioni. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere attentamente
e seguire le istruzioni e le linee guida riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i roll pins con attenzione per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare i roll pins per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Non utilizzare i roll pins per scopi non previsti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli.
Indossare attrezzature di protezione personale (DPI) appropriate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che il diametro del roll pin corrisponda all'applicazione prevista per prevenire rotture o adattamenti
impropri.
Utilizzare gli strumenti corretti per l'installazione e la rimozione per evitare di danneggiare i roll pins o i
componenti circostanti.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'installazione dei roll pins; ciò può causarne la piegatura o la
rottura.
Se un roll pin rimane bloccato, non tentare di forzarlo. Invece, cercare assistenza o utilizzare strumenti
appropriati per rimuoverlo in sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un martello e uno strumento di punzonatura adatto al
diametro del roll pin.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.

Installazione:

Allineare il roll pin con il foro in cui sarà installato.
Utilizzare lo strumento di punzonatura per colpire delicatamente il roll pin in posizione, assicurandosi
che sia dritto e completamente inserito.
Evitare di colpire il roll pin troppo forte, poiché ciò può portare a deformazioni.

Rimozione:

Per rimuovere un roll pin, allineare lo strumento di punzonatura con il centro del roll pin.
Colpire delicatamente lo strumento di punzonatura con un martello per spingere il roll pin fuori.
Se il roll pin è difficile da rimuovere, applicare un lubrificante penetrante e lasciarlo agire per alcuni
minuti prima di tentare nuovamente la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali roll pins danneggiati o non utilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire i roll pins nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande, preoccupazioni o richieste di sicurezza riguardanti il BLACK ROLL PIN KIT, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo le linee guida e le istruzioni riportate in questo manuale, puoi
garantire un uso sicuro ed efficace del BLACK ROLL PIN KIT. Rimani sempre informato su richiami di prodotto e
aggiornamenti di sicurezza attraverso canali ufficiali per mantenere un ambiente di lavoro sicuro. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU PINÓW
ROLKOWYCH BROWNELLS UZUPEŁNIENIE 3/16"
ŚREDNICA, 1/2" (12,7MM) DŁUGOŚĆ 12 SZTUK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH od BROWNELLS. Produkt ten został zaprojektowany, aby
zapewnić niezawodne działanie w różnych zastosowaniach. Aby zapewnić bezpieczeństwo swoje i innych, prosimy o
dokładne zapoznanie się z instrukcjami i wytycznymi zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj piny rolkowe ostrożnie, aby uniknąć kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Przed użyciem sprawdź piny rolkowe pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia.
Nie używaj pinów rolkowych do nieprzeznaczonych celów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.
Podczas użycia noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że średnica pinu rolkowego odpowiada zamierzonemu zastosowaniu, aby zapobiec złamaniu lub
niewłaściwemu dopasowaniu.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i demontażu, aby uniknąć uszkodzenia pinów rolkowych lub
otaczających komponentów.
Unikaj nadmiernej siły podczas instalacji pinów rolkowych; może to spowodować ich wygięcie lub złamanie.
Jeśli pin rolkowy utknie, nie próbuj go wyciągać na siłę. Zamiast tego, skorzystaj z pomocy lub użyj
odpowiednich narzędzi do bezpiecznego usunięcia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz niezbędne narzędzia, w tym młotek i narzędzie do wbicia odpowiednie do średnicy pinu
rolkowego.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i zabezpieczona.

Instalacja:

Wyrównaj pin rolkowy z otworem, w którym ma być zainstalowany.
Użyj narzędzia do wbicia, aby delikatnie wbić pin rolkowy na miejsce, upewniając się, że jest prosty i
całkowicie osadzony.
Unikaj zbyt mocnego uderzania w pin rolkowy, ponieważ może to prowadzić do deformacji.

Usunięcie:

Aby usunąć pin rolkowy, wyrównaj narzędzie do wbicia z centrum pinu rolkowego.
Delikatnie uderz narzędzie do wbicia młotkiem, aby wypchnąć pin rolkowy.
Jeśli pin rolkowy jest trudny do usunięcia, nałóż środek penetrujący i pozwól mu działać przez kilka
minut, zanim spróbujesz ponownie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne piny rolkowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pinów rolkowych do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa ZESTAWU PINÓW
ROLKOWYCH, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych podanych przez sprzedawcę lub producenta.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając wytycznych i instrukcji zawartych w tej instrukcji,
możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH. Zawsze bądź na bieżąco
z informacjami o produktach oraz aktualizacjami bezpieczeństwa poprzez oficjalne kanały, aby utrzymać bezpieczne
środowisko pracy. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Turvaohjeet BLACK ROLL PIN KIT BROWNELLS
ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2" (12.7MM) LENGTH
12 PACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLACK ROLL PIN KIT tuotteen BROWNELLSilta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettavaa suorituskykyä erilaisiin sovelluksiin. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata
tarkasti tässä oppaassa esitettyjä ohjeita ja suuntaviivoja.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele rollpinnejä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista rollpinnit ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä rollpinnejä aiottujen käyttötarkoitusten ulkopuolella.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja vaaraalueista vapaa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käytön aikana.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että rollpinnin halkaisija vastaa aiottua sovellusta, jotta vältetään murtuminen tai väärä istuvuus.
Käytä asennukseen ja poistamiseen oikeita työkaluja, jotta rollpinnit tai ympäröivät komponentit eivät
vaurioidu.
Vältä liiallista voimaa rollpinnien asentamisessa; tämä voi aiheuttaa niiden taipumista tai murtumista.
Jos rollpinni jää jumiin, älä yritä pakottaa sitä ulos. Hae sen sijaan apua tai käytä asianmukaisia työkaluja sen
turvalliseen poistamiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien vasara ja punchtyökalu, joka sopii rollpinnin halkaisijalle.
Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen.

Asennus:

Kohdista rollpinni reikään, johon se asennetaan.
Käytä punchtyökalua hellästi taputtaaksesi rollpinni paikalleen varmistaen, että se on suora ja täysin
paikallaan.
Vältä liian kovaa iskemistä rollpinniin, sillä tämä voi johtaa muodonmuutokseen.

Poistaminen:

Poistaaksesi rollpinnin, kohdistaa punchtyökalu rollpinnin keskelle.
Taputa varovasti punchtyökalua vasaralla työntääksesi rollpinnin ulos.
Jos rollpinni on vaikea poistaa, käytä läpäisevää voiteluainetta ja anna sen vaikuttaa muutaman
minuutin ennen kuin yrität poistaa sitä uudelleen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat rollpinnit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä rollpinnejä tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä, huolenaiheita tai turvallisuuskysymyksiä liittyen BLACK ROLL PIN KIT:iin, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi lisätietoja.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on meille tärkeää. Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä ohjeita ja suuntaviivoja voit varmistaa
BLACK ROLL PIN KIT:in turvallisen ja tehokkaan käytön. Pysy aina ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja
turvallisuuspäivityksistä virallisten kanavien kautta, jotta voit ylläpitää turvallista työympäristöä. Kiitos, että valitsit
tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 12 PACK

Introduktion
Tack för att du valde BLACK ROLL PIN KIT från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att ge pålitlig
prestanda för olika tillämpningar. För att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ noggrant
instruktionerna och riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid rollstift med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera rollstiften för eventuella tecken på skador innan användning.
Använd inte rollstift för oavsiktliga ändamål.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från faror.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att diametern på rollstiftet matchar den avsedda tillämpningen för att förhindra brott eller felaktig
passform.
Använd rätt verktyg för installation och borttagning för att undvika skador på rollstiften eller omgivande
komponenter.
Undvik överdriven kraft vid installation av rollstift; detta kan orsaka att de böjer sig eller går sönder.
Om ett rollstift fastnar, försök inte att tvinga ut det. Sök istället hjälp eller använd lämpliga verktyg för att ta bort
det på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla de nödvändiga verktygen, inklusive en hammare och ett stansverktyg som är lämpligt för
diametern på rollstiftet.
Se till att arbetsytan är stabil och säker.

Installation:

Rikta rollstiftet mot hålet där det ska installeras.
Använd stansverktyget för att försiktigt slå in rollstiftet på plats, och se till att det är rakt och helt på
plats.
Undvik att slå för hårt på rollstiftet, eftersom detta kan leda till deformation.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, rikta stansverktyget mot mitten av rollstiftet.
Slå försiktigt på stansverktyget med en hammare för att trycka ut rollstiftet.
Om rollstiftet är svårt att ta bort, applicera en penetrerande smörjmedel och låt det sitta i några minuter
innan du försöker ta bort det igen.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rollstift i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor, bekymmer eller säkerhetsförfrågningar angående BLACK ROLL PIN KIT, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa riktlinjerna och instruktionerna som anges i denna manual kan du
säkerställa säker och effektiv användning av BLACK ROLL PIN KIT. Håll dig alltid informerad om produktåterkallelser
och säkerhetsuppdateringar genom officiella kanaler för att upprätthålla en säker arbetsmiljö. Tack för att du valde
vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro BLACK ROLL PIN KIT
BROWNELLS ROLL PIN REFILL 3/16" DIA., 1/2"
(12.7MM) LENGTH 12 PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BLACK ROLL PIN KIT od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval spolehlivý výkon pro různé aplikace. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě
si přečtěte a dodržujte pokyny a směrnice uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s kolíčky opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození.
Nepoužívejte kolíčky k neúmyslným účelům.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a bez nebezpečí.
Při používání noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby průměr kolíčku odpovídal zamýšlené aplikaci, abyste předešli zlomení nebo nesprávnému
uchycení.
Používejte správné nástroje pro instalaci a odstranění, abyste se vyhnuli poškození kolíčků nebo okolních
komponentů.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při instalaci kolíčků; to může způsobit jejich ohnutí nebo zlomení.
Pokud se kolíček zasekne, nepokoušejte se ho vytrhnout. Místo toho vyhledejte pomoc nebo použijte vhodné
nástroje k jeho bezpečnému odstranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje, včetně kladiva a razidla vhodného pro průměr kolíčku.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.

Instalace:

Zarovnejte kolíček s otvorem, do kterého bude instalován.
Použijte razidlo k jemnému poklepání kolíčku na místo, ujistěte se, že je rovný a plně usazený.
Vyhněte se příliš silnému úderu na kolíček, protože to může vést k deformaci.

Odstranění:

Chceteli odstranit kolíček, zarovnejte razidlo se středem kolíčku.
Jemně poklepejte na razidlo kladivem, abyste kolíček vytlačili ven.
Pokud je kolíček obtížně odstranitelný, aplikujte penetrační mazivo a nechte ho několik minut působit,
než se pokusíte o odstranění znovu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné kolíčky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kolíčky do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy, obavy nebo bezpečnostní dotazy ohledně BLACK ROLL PIN KIT, obraťte se na
kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním pokynů a směrnic uvedených v této příručce můžete zajistit
bezpečné a efektivní použití BLACK ROLL PIN KIT. Vždy se informujte o zpětných výzvách a bezpečnostních
aktualizacích prostřednictvím oficiálních kanálů, abyste udrželi bezpečné pracovní prostředí. Děkujeme, že jste si
vybrali náš produkt.


